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DO NOT install, operate or service
product unless you have read and
understand the Safety Procedures,
Warnings, Installation and Operating
instructions contained in this manual.
Failure to do so could result in serious
injury and/or death.
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Safety Procedures

WARNING: Read and understand all safety practices and operating instructions
before installing, operating or servicing the dock leveler. Failure to follow the
safety practices and operating instructions may result in property damage,
serious bodily injury and/or death.

If you do not understand the safety procedures or the instructions, ask your
supervisor to explain the safety procedures and/or teach you how to use the
dock leveler.

CAUTIOMN: The installer and/or operator MUST be very tamiliar with the operation,
function and various parts of the EP Edge of Dock Leveler PRIOR to installation and/or
operation. If this is not the case, it is IMPERATIVE that the installer and/or operator read, and

fully understand, the entire contents of this manual. Be certain to read and understand all
warning and caution statements contained in this manual prior to any installation,

operation or servicing of this unit.

1 Do not operate this equipment while under the influence of drugs or alcohal.

2 Do not stand in the driveway between the dock leveler and a truck backing or pulling
away.

3 Be sure the truck wheels are chocked, or the truck is held in place by a restraining
device, before attempting to load or unload the truck.

4 Do not use the dock leveler if it looks broken or does not seem to work right. Tell your
supervisor immediately.

5 Do not operate the leveler with equipment, material or people on the platform and/or
lip or in front of the leveler.

6 Be certain that equipment, material or people are not on the dock leveler betore
allowing a truck fo pull out.

7 Keep clear of the dock leveler when it is moving. Mever place your hands, arms, feet
or legs in the position where a moving dock leveler or a moving load could cause
injury. If in doubt, do not do it!

8 |If the dock leveler is not working properly, using the operation instructions in this manual,
do not use the dock leveler. Contact your authorized PIONEER representative.

9 Mever attempt to work under the dock leveler, for service or repair, without proper
placement of safety bracing.

10 Damage to the dock leveler, personal injury or death can result from abuse and/or negligent
of this equipment.

11 If you have any guestions, or if 2 malfunction occurs which is not understood, ask
your supervisor to contact your authorized EP representative for assistance
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THIS IS THE SAFETY ALERT SYMBOL. IT IS USED TALERT YOU T
POTENTIAL PERSONAL INJURY HAZARDS. OBEY ALL SAFETY MESSAGES
THAT FOLLOW THIS SYMBOL TO AVOID POSSIBLE INJURY AND/OR DEATH.

WARNING

INDICATES A POTENTIALY HAZARDOUS SITUATION WHICH, IF NOT AVOIDED,
COULD RESULT IN SERIOUS INJURY AND/OR DEATH.

KEEP THIS MANUAL AND ALL SAFETY PROCEDURES IN A SECURE LOCATION
WITH EASY ACCESS.

WARNING! READ AND UNDERSTAND THIS ENTIRE MANUAL PRIOR
TO OPERATING.

WARNING! A DOCK LEVELER CAN BE APOTENTIAL THRET TO
PERSONS AND PROPERTY, IF NOT USED PROPERLY. SAFE
OPERATION IS THE RESPONSIBILITY OF THE OPERATOR.

WARNING! DO NOT ENTER THE AREA IN FRONT OF OR BELOW
THE DOCK LEVELER. SERIOUS PERSONAL INJURY AND/OR
DEATH MAY RESULT.

WARNING! DO NOT TTEMPT TO INSTALL, MAKE REPAIRS OR
ADJUSTMENTS. ONLY A TRAINED AND AUTHORIZED SERVICE
TECHNICIAN SHOULD PERFORM REPAIRS OR ADJUSTMENTS. ONLY
A QUALIFIED CONTRACTOR/SUB-CONTRACTOR SHOULD PERFORM
THE INSTALLATION PROCESS. CONTACT YOUR LOCALEP DEALER
FOR ASSISTANCE.
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SETION 1 INSTALLATION INSTRUCTONS
RECEIVING AND HANDLING
RECEIVING: Check for possible damage or missing parts immediately upon receipt
of unit. Note any damage on receiving papers.
A\ warninG SRR
Prepare any claims against carrier if necessary.
WARNING! Use caution when unbanding the EOD
Leveler. Keep hands clear of pinch points and NOTE: Damage noticed after receipt must be reported to carrier
wear appropriate safety attire - Glasses, Gloves, within 15 days.
and Work Boots. Notify EP of any damage or missing parts.
HANDLING: Unit is easily handled for installation by hooking a heavy chain to each
buttonhead rivet.
A\ warnine

WARNING! Use caution when lifting or moving the EOD
Leveler. DO NOT ATTEMPT to lift without suitable hoisting
equipment capable of lifting as much as 600 Ibs.

INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTALLATION

GENERAL INFORMATION: Edge of Dock Levelers are designed to service trailers 5" above to 5"
below dock level.
A\ warninG

The dock levelers are shipped banded without tension on spring.

DO NOT EXCEED DOCK LEVELER CAPACITY. OVER Adjustment should be accomplished when installed.

LOADING DOCK LEVELER COULD RESULT IN SERIOUS

Pri i llati | h k fi 13 .
INJURY OR DEATH. rior to installation, clean the dock face and dock area

All prepunched holes are 13/16" diameter. Use 4" to 6" x 3/4" anchor
bolts.

WARNING: Before you start to install the leveler, use proper safety signs and barriers to separate the work area

from the remainder of the dock.
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SECTION 1

Hustration: 1

INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTALLATION

WELD ON—NEW CONSTRUCTION

Using when dock edge vertical steel is 8" or wider. At dock edge, mar
the center of chosen leveler location. Mark dock edge 33" either side
of center (36" for 72" models; 39" for 78" models, 42" for 84" models).

Locate leveler with top of rear hinge flush with top of dock. This wil
place top of base plate approx. 1/4" below dock surface.

Tack weld ends of base plate to dock face steel, the top edge of base
plate being 1/4" below dock. Tack weld both bump Blocks at left and
right ends of leveler allowing 1/4" space for weld between base plate
ends and bump block.

Continuous weld bump blocks and base plate along top and all
vertical edges while holding leveler firmly against dock. Disregard
prepunched holes.

[lustration:

WELD ON/BOLT ON—EXISTING CONSTRUCTION

Use when dock edge steel is securely anchored, but not adequate for
weald-on method.

Complete all steps of instruction under “Weld On-New Construction.”

Bolt leveler and bump blocks to dock face using all 13/18"
prepunched holes furnished.
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ustration: 3

All anchor bolts must be installed in accordance with the
manufacturer's instruction. Improper installation may result in
serious personal injury or death.

DO NOT install anchor bolts in cracks of expansion joints in
concrete. Installation in cracks or expansion jeints may cause
the anchors to come loose and pull out. Use of improperly in-
stalled anchor bolts may result in serious personal injury
and/or death.

BOLT ON + APPROACH PLATE — EXISTING CONSTRUCTION

Use when dock edge has no steel, or steel is poory anchored, and
dock face is adequate for bolting. Mark and drill holes for dock leveler
centered 6-1/4" below dock edge; base plate to be raised 1/8" above
dock edge for welding to approach plate. Install two {2) anchor bolts in
end holes, position leveler on bolts and partially tighten nuts o hold
leveler secure.

Place approach plate in position on floor, frent edge being 1/8" behind
base plate. Mark floor aleng rear edge of approach plate.

Slide plate forward 2", tack weld to leveler and use as a guide for
cutting groove in floor along entire width {long dimension} of approach
plate. Groove 1o be 2% wide and 1/8" deeper than thickness of
approach plata.

Break plate loose from leveler. Position approach plate in groove and
tack weld to leveler base plate. Drill holes in floor using plate holes as
guide. Install anchor bolts in plate (See General Infermation page 1-
1). Weld and grind bolt heads to approach plate to a smooth dome
shape. Continuous weld approach plate to top of base plate.
Complete bolting phase of unit.

All anchor bolts lengths must suit local codes and conditions.
Type and depth of concrete will determine type and length of’
anchor bolts required.
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SECTION 1

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Mustration:

4

WELD ON AND RAISE APPROACH PLATE

Use when dock edge is sound but height is less than adequate
(bolting may also be required). At dock edge, mark the center of
chosen leveler location. Mark dock edge 33" either side of center
for 72" models; 39" for 78" models; 42" for 84" models).

Raise leveler and bump blocks to desired height (3™ max.), and weld
back of base plate to dock edge steel. Tack weld both bump blocks
left and right ends of leveler allowing 1/4" space for weld between
base plate ends and bump block.

Cut groove in floor, position approach plate at top edge of base plate
and tack weld to unit and bump blocks, (See llustration 3 for details)

Complete bolting phase of installation, then confinuous weld all poinis
of contact between leveler, dock steel and approach plate.

llicistration:

5

FORMED ANGLE-WELD ON—RAISED APPROACH PLATE

Use when dock edge is badly crumbled and dock edge is slightly low.
Unit must be raised approximately 2" in this application!

Position formed angle at desired location, mark holes, remove angle
drill hales and install angle. Install unit and approach plate according to

methods described for "Existing Construction” [See Nustrations 3 &
4).
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SECTION 1 INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTALLATION

BARLIFT MODELS

After installation of ECD and Bumpers is completed, remove bolt from
lifting bar, insert bar into bracket (handle facing forward) and reattach
bolt.

SECTION 2 MAINTENANCE

adjusting tension on ramp

=10, eSS Units are shipped with no tension on ramp. After dock leveler is

OPEN END installed, adjust tension as follows:
WRENCH

: ™~ 1. Loosen the two set screws in spring winding assembly.
. & _ . .
- __..-—" 2. Place 1-1/2" wranch on squane tubing and rotate tubing toward
you approximately 1/4 turn. Hold tube in this position and

tighten set screws.
MORE

3. Test the unit for lifting ease. Repeat steps 1 and 2 as necessary
to provide easy lifting.

LUERICATION PROCEDURE
A\ warninG
For proper operation of your dock leveler, cleaning and lubrication
should be performed every 90 days. Lubricate prior to attempting to

WARNING! DO NOT allow lip and ramp to fall free. adjust your leveler.

Allowing dock leveler to fall free could result in
dock leveler coming free from dock or damaging
linkage resulting in property damage, serious injury
and/or death.
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SECTION 3 OPERATING INSTRUCTIONS
BAR LIFT EDGE OF DOCK

1 After the truck has backed into

: position against the bumpers, lift
bar from the stored position on
the right hand side below the
deck, as shown in Fig. 1

Pull leveler back wuntil it
automatically locks in raised
position as shown in Fig. 2

MNote: Always chock the wheels
for safety.

VERY
IMPORTANT!

Using the bar as a lever, push
3 the bar forward, allowing the lip
to ride out onto the truck bed,
as shown in Fig. 3
4 To prevent damage to the
bar, return it to the stored
position.
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SECTION 4 PARTS DIAGRAM
EDGE OF DOCK
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EDGE OF DOCK PARTS LIST

Description Bemarks
ltem Cluantity
1 bar lift handle assembly
2 lip plate assy
3 reinforce plate
- long hinge tube
5 lip stop tab
6 support tab
7 support tab
8 lip hinge pin
9 rivet
10 nipple
1 short hinge fube
12 plate reinforce
13 center plate assy
14 base hinge pin
15 bump block assembly
16 base plate assy
17 gusset
18 hinge tube
19 hinge pin
20 torsion arm
21 tube
22 balt
23 gusset
24 restrain tab
25 shaft
26 spring
27

center plate assy
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‘ SECTIUNEA 3

NU instalati, operati sau reparati produsul
daca nu ati citit si inteles procedurile de
siguranta, avertismentele si instructiunile
de instalare si operare din acest manual.
Nerespectarea acestei cerinte poate cauza
vatamari grave si/sau deces.
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Proceduri de siguranta

ATENTIE: Cititi si intelegeti toate practicile de siguranta si instructiunile de operare Tnainte de
a instala, opera sau repara rampa de andocare. Nerespectarea practicilor de sigurantd si a
instructiunilor de operare poate duce la daune materiale, vatamari corporale grave silsau
deces.

Daca nu intelegeti procedurile de siguranta sau instructiunile de utilizare,
adresati-va supraveghetorului pentru a va explica procedurile de siguranta si
pentru a va instrui cu privire la utilizarea rampei de incarcare.

ATENTIONARE: Persoana care instaleaza sifsau operatorul TREBUIE sa fie foarte familiarizati cu
functionarea si diversele componente ale rampei EP Edge of Dock INAINTE de instalare sifsau
utilizare. Daca nu este cazul, este OBLIGATORIU ca instalatorul si/sau operatorul sa citeasca i sa
inteleagéd complet confinutul acestui manual. Asigurati-va ca cititi si intelegefi toate avertismentele si
atentionarile din acest manual inainte de orice instalare, operare sau reparatie a acestui echipament.

1 Nu operati acest echipament sub influenta drogurilor sau a alcoolului.

2 Nu stafi pe carosabil, intre rampa de andocare si un camion care manevreaza cu spatele sau
pleaca.

3 Asigurati-va ca rotile camionului sunt calate sau ca acesta este blocat cu un dispozitiv de retinere,
inainte de a incepe incércarea sau descarcarea camionului.

4 Nu utilizati rampa de andocare daca pare deterioratd sau nu functioneaza corect. Anuntati imediat
supervizorul.

5 Nu operati rampa daca existd echipamente, materiale sau persoane pe platforma si/sau pe buza,
ori in fata rampei.

6 Asigurati-va ca nu exista echipamente, materiale sau persoane pe rampa de andocare inainte de
a permite plecarea camionului.

7 Stati la distanta de rampa de andocare atunci cdnd aceasta este in miscare. Nu puneti niciodata
mainile, bratele sau picioarele in pozitii unde rampa n miscare sau o sarcind in miscare v-ar putea
rani. Dac& aveti dubii, nu faceti acel gest!

8 Daca rampa de andocare nu functioneaza corect conform instructiunilor de operare din acest
manual, nu o utilizati. Contactati reprezentantul autorizat PIONEER.

9 Nu incercati niciodata s lucrati sub rampa de andocare, pentru service sau reparatii, fara
amplasarea corecta a suportilor de siguranta.

10 Deteriorarea rampei de andocare, vatamarea persoanelor sau decesul pot rezulta din utilizarea ent
abuziva silsau neglijenta a acestui echipament.

11 Daca aveti intrebari sau apare o defectiune pe care nu o intelegeti, cereti supervizorului sa
contacteze reprezentantul autorizat EP pentru asistenta.
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ACESTA ESTE SIMBOLUL DE ALERTA DE SIGURANTA. ESTE FOLOSIT PENTRU A VA AVERTIZA CU PRIVIRE LA
POSIBILE PERICOLE DE VATAMARE PERSONALA. RESPECTATI TOATE MESAJELE DE SIGURANTA CARE
URMEAZA ACESTUI SIMBOL PENTRU A EVITA VATAMAREA SI/SAU DECESUL.

INDICA O SITUATIE POTENTIAL PERICULOASA CARE, DACA NU ESTE EVITATA, POATE DUCE LA VATAMARE
GRAVA SI/SAU DECES.

PASTRATI ACEST MANUAL S| TOATE PROCEDURILE DE SIGURANTA INTR-UN LOC SIGUR, USOR ACCESIBIL.
ATENTIE! CITITI S| INTELEGETI INTREGUL MANUAL INAINTE DE UTILIZARE.

ATENTIE! © RAMPA DE ANDOCARE POATE REPREZENTA UN PERICOL POTENTIAL PENTRU PERSOANE Si
BUNURI, DACA NU ESTE UTILIZATA CORECT. OPERAREA IN SIGURANTA ESTE RESPONSABILITATEA
OPERATORULUL.

ATENTIE! NU INTRATI iN ZONA DIN FATA SAU DE SUB RAMPA DE ANDOCARE. POATE REZULTA VATAMARE
GRAVA SI/SAU DECES.

ATENTIE! NU INCERGATI SA INSTALATI, SA EFECTUATI REPARATII SAU REGLAJE. DOAR UN TEHNICIAN DE
SERVICE INSTRUIT $| AUTORIZAT TREBUIE SA EFECTUEZE REPARATII SAU REGLAJE. DOAR UN
CONTRACTOR/SUBCONTRACTOR CALIFICAT TREBUIE SA EFECTUEZE PROCESUL DE INSTALARE. CONTACTATI
DISTRIBUITORUL LOCAL EP PENTRU ASISTENTai.

> > bbb
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SECTIUNEA 1 INSTRUCTIUNI DE INSTALARE INSTALLATION INSTRUCTIONS

RECEPTIE $1| MANIPULARE

RECEPTIE: Verificati eventualele deteriorari sau piese lipsé imediat la primirea unitatil. Notati orice deteriorare
'y pe documentele de receplie. Pregatiti eventualele reclamatii cétre transportator, dacé este necesar, NOTA:
ATENTIE Deteriorarile observate dupa receplie trebuie rapontate transportatorului in termen de 15 zile. Anuntali EP

despre orice deteriorare sau piese lipsa,

ATENTIE! Fiti precauti cand dezlegati rampa EOD.

Tineti mainile departe de punctele de prindere si purtati

echipament de protectie adecvat — ochelari, manusi si

incéltaminte de protectie.

1

it
MANIPULARE: Unitatea poate fi manevrata ugor pentru instalare prin agatarea unui lan{ robust de fiecare nit

A cu cap bombat.
ATENTIE
ATENTIE! Fiti precauti la ridicarea sau mutarea rampei EOD, NU
INCERCATI $4 o ridicati f4rd echip de ridicare ;

capabil sd sustind pani la 600 livre (272 kg).

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

INSTALARE

INFORMATII GENERALE: Rampele Edge of Dock sunt proiectate pentru a deservi remorci situate intre 5"
- deasupra si 5" sub nivelul rampei. Rampele sunt expediate legate, f4ré tensiune pe arc. Reglarea trebuie
ATENTIE efectuals la instalare.

NU DEPASITI CAPACITATEA RAMPEI DE ANDC

SUPRAINCARCAREA RAMPE| POATE DUCE LA VATAMADE - . ) ) .
= Inainte de instalare, curdtati fata si zona rampei. Toate géurile prestantate au diametrul de 13/16". Utilizati
GRAVA SAU DECES. T " -
buloane de ancorare de 4" pand la 6" x 3/4".

ATENTIE: inainte de a incepe instalarea rampei, folositi semne de siguranta si bariere corespunzitoare pentru a separa zona

de lucru de restul rampei de andocare,
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SECTIUNEA 1 INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTALARE

TNustrafia 1

SUDARE — CONSTRUCTIE NOUA

Se utilizeaza atunci cnd ofelul vertical de la marginea rampei are 8 sau
mai mult. La marginea ramped, marcali centrul localiei alese pentru rampd.
Marcali marginea rampei la 337 de o parte si de alta a centrului (36" pentru
modelele de 72"; 39" pentru modelele de 787 42" pentru modelele de 84%).
Pozitienati rampa cu partea superioard a balamalel din spate la acelasi nivel
cu partea superioardl a rampel. Astlel, partea superioard a placi de bazd va
fi la aproximativ 1/4” sub suprafata rampei,

Sudatl prin puncte capetele piicli de bazd de ojelul fefel ramped, marginea
superioard a piaci de bazd find la 1/4” sub nivelul rampei. Sudati prin
puncte ambele blocuri opritoare 1a capetele stanga si dreapta ale rampei,
Iasand un spatiu de 144" pentru sudurd intre capetele placii de baza si blocul
apritor. Sudali continuu blocurile opritoare si placa de bazd de-a lungul
marginii superioare i a tuturor muchiilor verticale, {inand rampa ferm Npits
de doc. Ignorati géurile prestantate.

Nustrafia 2

SUDAREfINSURUBARE — CONSTRUCTIE EXISTENTA

Se utiizeaza atunei cind olelul de la marginea rampei este ancorat solid,
dar nu este adecvat pentru meteda de sudare.

Parcurgeli totl pasii din instructiunile de la sechiunea ,Sudare - Construciie
o™,

Fixati cu buloane rampa sl blocurile opritoare de fata rampel, folosind toate
gaurile prestantate de 13/16" prevazute,
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THustrafia 3: INSURUBARE + PLACA DE APROPIERE — CONSTRUCTIE EXISTENTA

Toate buloanele de ancorare trebuie instalate conform

instructiunilor producatorului. Instalarea incorectd poate duce la
viitimiirl corporale grave sau deces. NU instalagl buloane de
ancorare n fisuri sau rosturi de dilatare din beton. Instalarea in
fisuri sau rosturi de dilatare poate cauza desprinderea 5i smulgerea
ancorelor. Utilizarea unor buloane de ancorare instalate incorect
poate duce la vitimiri corporale grave sifsau deces.

Figier PDF creat ¢u versiunea de incercare "pdf Factory Pro” wwanfine print.en

Se utlizeazs atunel cind marginea rampel nu are otel, sau ofelul este
ancorat necorespunzitor, iar fata rampei este adecvald pentru insurubare.
Marcali 5i gfiurili orificile pentru rampé, centrate la 8-1/4" sub marginea
rampei; placa de baza trebuie ridicald cu 1/8 deasupra marginii rampei
pentru sudarea la placa de apropiere. Montali doud (2) buloane de ancorare
n ghurile de capit, pozifjonati rampa pe buloane si stringeli partial piulitele
pentru a fixa rampa.

Pozitionati placa de apropiere pe podea. cu marginea frontal la 1/8” in
spatele placii de baza, Marcali podeaua de-a lungul marginii din spate a
plicii de apropiere.

Glisali placa inainte cu 2, sudafi-o prin puncte de rampd sl folosit-o ca
ghidaj pentru tiierea unui canal in podea, pe toatd Iilimea (dimensiunea
lunga) a plécii de apropiere. Canalul trebuie s3 aibd 2~ ltime $i si fie cu
1/8” mai adanc decat grosimea placii de apropiere.

Detasali placa de rampd. Poziionali placa de apropiere in canal §i sudati-o
prin puncte de placa de bazi a rampel. GAurl podeava lolosind gaurile
plscii ca ghidal. Moniali buloanele de ancorare fn placa (vezi Informatil
generale, pagina 1-1). Sudafi 5i polizati capetele buloanelor pe placa de
apropiere pand la o formé rotunjitd netedd. Swdati continuu placa de
apropiere de partea superioard a plddi de bazd. Finalizali elapa de
insurubare a unitaii.

——
NOTA:

Lungimea tuturor buloanelor de ancorare trebuie si corespunda
normelor si conditiilor locale. Tipul i adincimea betonului vor
1a tipul si de ancorare necesare.
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SECTIUNEA 1 INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Nustralia 4: SUDARE $1 RIDICAREA PLACH DE APROPIERE

Se utilizeaza atunci cind marginea rampei este solida, dar indilimea este
insuficlent3 {poate fi necesard si insurubarea). La marginea ramped, marcal
centrul locatiei alese pentru rampa. Marcali marginea rampei la 33" de o
parte 5i de alta a centrului pentru modelele de 727 39" pentru modelele de
T8 42" pentru modelele de 84"). Ridicali rampa si blocurile opritoare la
indlimea doritd (max. 3"), §i sudali spatele plAcii de bazd de ofell marginii
rampel. Sudaii prin puncte ambele blocuri opritoare la capetele stinga si
dreapta ale rampei, lisand un spatiu de 1/4" pentru sudurd intre capetele
plécii de bazd si blocul opritor,

Téiagi un canal in podea, pozifionali placa de apropiere la marginea
superioard a pliick de bazii sl sudati-o prin puncte de unitate si blocurile
opritoare. (Vezi llustratia 3 pentru detalil) Finalizali etapa de ingurubare a
instaldrii, apoi sudati continuu toate punciele de contact dintre rampd, otelul
rampei 5i placa de apropiere.

Nustralia 5
CORNIER FORMAT - SUDARE — PLACA DE APROPIERE RIDICATA

Se utilizeaza atunci cand marginea rampel este putemic degradata si ugor
cobordtd.
in aceastd aplicatie. unitatea trebuie ridicati cu aproximativ 271

Pozitionati cormierul format in locatia doritd, marcali gaurile, indepanati
cornierul, gaurili $i montagi-l la loc. Instalaji unitatea i placa de apropiere
conform metodelor descrise pentru Constructie existentd™ (vezi llustratile 3

$l4),
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SECTIUNEA 1 INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

MODELE €U BARA DE RIDICARE (BARLIFT)

Dupi finalizarea instalfini rampei EOD §i a opritoarelor, scoateti bulonul din
bara de ridicare, introduceti bara T suport (cu manerul orientat inainte) si
remaontagi bulonul.

SECTIUNEA 2 INTRETINERE

reglarea tensiunil rampei

1, MAL FUTIN Unititile sunt expediate fard tensiune pe rampé. Dupd instalarea rampei de
andocare, reglali tensiunea astfal:

1. Slabili cele doud suruburi de fixare din ansamblul de bobinare a arcului.
2. Puneli o cheie de 1-1/2 pe (eava patrati si rotifi feava spre dvs.

aproximatty 1/4 ge turd. Tineli teava in aceastd pozitie gi siringedi suruburile
de fixare.

3. Testali usurinta de ridicare a unitatii. Repetali pasi 1 51 2 dupd cum este
necesar pentiu a asigura o ridicare usoara.

PROCEDURA DE LUBRIFIERE
ATENTIE

Peniru functionarea corecti a rampel de andocare, curiitarea i librifierea
trebule efectuate la fiecare 90 de zile, Lubrifiati inainte de a incerca si

ATENTIE! NU lasati buza i rampa sd cada liber. Daca reglati rampa.

rampa de andocare cade liber, aceasta se poate
desprinde de doc sau poate deteriora mecanismul de
legiitura, ind daune lale, vii i grave glisau
deces.,
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SECTIUNEA 3 INSTRUCTIUNI DE OPERARE RAMPA DE INCARCARE

1 Dupa ce camionul a fost tras cu spatele in
pozitie, lipit de opritoare, ridicati bara din
pozifia de depozitare aflata in partea dreapta,
sub punte, conform Fig. 1

Trageti rampa inapoi pana cand se
blocheaza automat in pozitie
ridicatd, conform Fig. 2

Nota: Blocati intotdeauna rofile pentru
siguranta.

FOARTE
IMPORTANT!

Folosind bara ca parghie, impingeti bara inainte,
permitand buzei sa alunece pe platforma
camionului, conform Fig. 3

4 Pentru a evita deteriorarea barei,
readuceti-o in pozitia de
depozitare.
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SECTIUNEA 4 DIAGRAMA PIESELOR
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LISTA COMPONENTELOR RAMPEI DE
INCARCARE

[Mr. crt. Denumire Cantitate Observatii

"1 Ansamblu maner bara de ridicare
2 Ansamblu placa buza

"3 Placa de consolidare

"4 Tub balama lung

"5 Opritor buza

6 Placa supdﬂ tirant

|7 Placa supc;n biela

"8 Bolt balama buza

"9 Nit '

10 Nipel de dngere

"11 Tub balama scurt

12 Nervura de consolidare
13 Ansamblu placa centralda
"14 Bolt balama baza

15 Ansamblu bloc opritor
"16 Ansamblu placa de haza
17 Placa supbrl manson
"18 Tub balama

"19 Bolt balama

20 Brat de torsiune

21 Manson '

22 Bulon cu éap patrat
"23 Placa suport manson

| 24 Opritor de retinere

25 Ax '

26 Arc

27 Ansamblu placa centrala
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